Voces hispanas

D: Delaney Hackett

L: Lyla Harvey

M:Milagro Amaya

M:
Mi nombre es Milagro Amaya Turner.

D.L:
Me llamo Delaney y me llamo Lyla. Milagro, ¿de dónde es?

M: 
Soy originalmente de Honduras. Nací en la capital, Tegucigalpa.

L:
Sí. ¿Cuánto tiempo viviste en Honduras?

M:
Nací en Tegucigalpa y viví en la capital hasta los 11 años y me mudé al sur de mi país  unos años... unos tres... cuatro años más en Honduras. Ah, en el sur. Y luego conocí a mi esposo cuando tenía 20 años, así que creo que mudé cuando tenía 22 años a Estados Unidos y viví en Honduras 22 años.
D: 
¿Por qué decidiste mudarte a EEUU?
M:
Mi esposo es de Vermont, EEUU. Lo conocí en Honduras cuando él trabajaba de voluntario en el Cuerpo de Paz y él estaba terminando su trabajo, así que él tenía que regresar a su país, pero queríamos formar una familia juntos, y para él era lo mejor. Para la familia sería mudar para Estados Unidos por más oportunidades de trabajo y una mejor calidad de vida para nuestros hijos.

D:
¿Y vive con su familia en Vermont?
M: 
Sí, Vivo con mi mamá, está aquí. Vivo con mis tres hijos, mi esposo y nuestros perros.
L: 
¿Te gusta vivir en Vermont?

M:
Yo diría que me encanta. Yo amo Vermont. La vida aquí ha sido una de mis mejores experiencias de mi vida.

D:
¿Cuál notas es la mayor diferencia entre la vida en los Estados Unidos y en Honduras?

M:
En la vida… hay cosas que me gustan más de uno o del otro. Podría decir que la vida en Estados Unidos es más agitada, es más rápida. En Honduras es una cultura un poco más relajada. Podría decir que hay más oportunidades de empleo y de crecer en los empleos aquí y no tanto allá. Es muy difícil encontrar trabajo en Honduras y las oportunidades son escasas y hay mucha corrupción allá y hay mucho desempleo, hay mucha pobreza. Aquí, la gente que viene acá tiene encuentra oportunidades de trabajo y tiene la oportunidad de mejorar su vida, de superarse profesionalmente y económicamente. Creo que eso sería un poco las diferencias en cuanto a oportunidades, en cuanto a cultura, podría decir que me gustan las dos. Extraño la gente de allá y la cultura. Son gente muy alegre, muy amable, pero en Vermont la gente también es muy tranquila, y también es muy amable. Tal vez, no es tan alegre como en Honduras. Es diferente, creo es como allá es más gente bailando y les encanta escuchar mucha música y hacer muchas fiestas. Y en Vermont es un poco diferente, pero la gente es muy amable y eso es algo que me gusta muchísimo de aquí.

D:
Sí, y ¿cómo llevas tu cultura a tu hogar en Vermont?

M:
En mi hogar tenemos una de las maneras de llevar la cultura es empezando por el lenguaje. En mi casa se habla español siempre que estamos en casa y no hay alguien, una visita hablamos con los niños siempre en español. Hablamos en el carro, siempre en español. Y una vez que salimos de casa o del carro hablamos en inglés. Pero cuando se habla en español, esa es una de las maneras de traer mi cultura que mis hijos pueden entender y poder comunicarse en mi lenguaje principal y también celebrar nuestros días como el 15 de septiembre que es el Día de la Independencia en Honduras. Pero también celebramos el 4 de julio, que es la independencia de Estados Unidos. 

D:
Sí, es importante celebrar ambas culturas. ¿En qué trabaja?

M:
Hago muchas cosas, una de ellas, es en el invierno trabajo en la montaña de esquiar como instructora de esquiar, también trabajo en el rental shop asistiendo a la gente con información de cómo deben rentar o de qué tamaño, o las botas, de qué tamaño va a ser mejor para ellos o en cualquier cosa que pueda ayudar allí.

D: 
Ha sido increíble hablar contigo, sobre tu vida y tu experiencia. Muchas gracias por parte de este proyecto.

L:
Muchas gracias.

 M: 
De nada. Ha sido un placer.
